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LEIA ATENCIOSAMENTE ESTE MANUAL ANTES DA MONTAGEM OU DO 

USO DESTA ESTEIRA.   

MANTENHA-O GUARDADO PARA FUTURAS DÚVIDAS 
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ATENÇÃO：：：： 

1、 Antes de iniciar seu programa de exercícios, consulte um medico, um professional de educação 

fisica ou um personal trainer, especialmente se você tiver mais de 35 anos de idade ou se você tiver 

algum antecedente de problemas cardíacos, respiratórios ou qualquer outra doença. 

 

 INFORMAÇÕES IMPORTANTES:  

1、Quando estiver utilizando a esteira, coloque o grampo da chave de segurança em seu vestuário. 

2、Não conecte nenhum outro aparelho elétrico no equipamento. 

3、Posicione a esteira em local plano e seco. Não coloque a esteira acima de tapetes com fios soltos, 

já que isto poderá danificar a ventilação do motor. Não coloque o equipamento na agua ou em locais 

abertos, fora de uma cobertura adequada. 

4、Nunca comece o exercício com os pés na lona/manta. Após iniciar o movimento da esteira, ajuste 

para uma velocidade inicial desejada e ai então comece a caminhada. Isto evitara a sobrecarga 

inicial no motor e aumenta a vida útil do equipamento. 

5、Vista-se de forma apropriada, com roupas leves e tenis esportivo com amortecimento minimo.。 

6、Mantenha crianças e animais domésticos longe da esteira enquanto a mesma esteja sendo 

utilizada. 

7.  Após qualquer refeição, aguarde pelo menos 40 minutos para iniciar o uso da esteira. 

8、Esta esteira é indicada para adultos, evite que as crianças aproximem-se da mesma em seu uso 

ou parada. 

9、Utilize os pegadores/guidões laterais até você se acostumar com o movimento da esteira. 

10、Coloque a esteira em local arejado, agradável circulação e nunca ao ar livre. 

11、Se notar qualquer dano nos cabos elétricos, procure imediatamente um serviço técnico ou um 

eletricista. Não tente concertar o equipamento você mesmo. 

12、Se o equipamento iniciar um movimento de aumentar e diminuir a velocidade automaticamente, 

desligue-o e ligue-o novamente. Se persistir este erro, comunique um serviço técnico mais próximo. 

13、Não coloque qualquer objeto, ferramenta elétrica, ou qualquer tipo de ferramenta nas partes 

moveis ou elétricas da esteira. Qualquer avaria ou ruído que não seja de seu uso normal, comunique 

um serviço técnico mais próximo. 

14、Quando a esteira não esteja sendo utilizada, retire a conexão de corrente (cabo de corrente) da 

tomada. Este procedimento evitará queima do equipamento além de economizar energia. 

 

 

IMPORTANTES INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 
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QUANDO VOCÊ ABRIR A EMBALAGEM, VOCÊ ENCONTRARÁ  O SEGUINTE:. 

1 17 39 41 

53 55 62 65 

68 69   

 

LISTA DE PEÇAS： 

NO. DES. ESPECIFICAÇÃO Qt 

 

NO. DES. ESPECIFICAÇÃO Qt 

1 
BASE DA 
ESTEIRA 

 1 55 PARAFUSO M5*10 2 

17 MONITOR  1 62 PORCA M8 2 

39 
CHAVE 
ALLEN 

S6 1 65 ARRUELA ∮ ∮9* 16*t1.6 2 

41 
CHAVE DE 

SEGURANÇA 
 1  68 

CHAVE 
ALLEN  

S5 1 

53 PARAFUSO M8*50 2  69 
CHAVE 

MULTIFUNÇÃO 
 1 

 

FERRAMENTAS: 

5# CHAVE  ALLEN MENOR          1pc  

6# CHAVE ALLEN  MAIOR           1pc 

CHAVE MULTIFUNÇÃO           1pc 

 

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM 
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Passo 2：Conecte o cabo superior do 

monitor (25) com o cabo que sai da 

varanda(43); Fixe o tubo das 

varandas(3L/R) na base da esteira (2) 

fixando-a com o parafuso(53) 

(M8*50)、Arruelas (65) (∮ ∮9* 16*t1.6) 

e porca M8(62). Então, fixe o monitor 

(17) nas varandas (3L/R), realizando o 

aperto com o parafuso (55) (M5*10). 

 

 

 

 

 

 

Passo 1：Abra a caixa e coloque todas 

as ferramenta e partes no chão. Levante o 

tubo das varandas (3L/R) em posição 

em pé, até as mesmas estarem 

alinhadas com seus orifícios na base 

da esteira.  
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Passo 3：Coloque a CHAVE DE SEGURANÇA (41) no MONITOR (17). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ATENÇÃO 

Todos os parafusos devem ser utilizados. Não ha sobras.  

Faça todos os procedimentos e passos e confirme se estão fixos e firmes.  

Antes de iniciar o exercício, consulte o manual de instruções.  
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Levante a plataforma até 

o momento que escutar um 

“click”, que significará que o 

sistema de dobragem esta 

completo 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilizando os pés, force-os 

com movimento suave em direção 

a parte de trás da plataforma no 

cilindro (amortecedor). Então a 

plataforma descerá lentamente até 

chegar ao piso. 

 

 

 

 

INSTRUÇÕES DE DOBRAGEM 

INSTRUÇÕES DE DESDOBRAGEM 
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Veja a figura，Coloque  

o pino metálico no grau de  

inclinação desejado. Há 3 

posições a serem escolhidas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INSTRUÇÕES DE INCLINAÇÃO 
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Este equipamento deve ter um sistema de aterramento. O aterramento apropriado evita 

choques elétricos e reduz o risco de acidentes com a eletricidade. 

Este equipamento tem um sistema de aterramento em toda a sua plataforma e partes 

metálicas, o que evita qualquer acidente com eletricidade. 

 

ATENÇÃO – O uso inapropriado de corrente elétrica, má instalação da fiação elétrica 

local poderá agravar a necessidade de aterramento. Aconselhamos consultar um 

técnico elétrico antes de iniciar o uso do equipamento. Uma descarga elétrica poderá 

acarretar em um choque e alta intensidade. Consulte um técnico especializado para 

evitar acidentes e mantenha o equipamento e suas partes elétricas em bom estado. 

 

Este produto é para uso nominal de 110v ou 220v e é obrigatório o uso de aterramento. 

Verifique as figuras e as características técnicas do equipamento e consulte um técnico 

eletricista antes de seu uso. Este procedimento evitara acidentes além de lhe trazer 

benefício para maior durabilidade do equipamento. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ATERRAMENTO 
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1. JANELA DISPLAY 

 

2. INICIAR 

Inicia o movimento da esteira com 5 seg de contagem regressiva 

3. PROGRAMA 

3 programas manual，9 programas automáticos. 

4. FUNÇÃO DA CHAVE DE SEGURANÇA 

A janela disply apresentará"---" quando for retirada a chave de segurança. A esteira ira parar e 
sonara um sinal “beep”. Colocando novamente a chave de segurança, o equipamento volta a 
funcionar normalmente. 

5．．．．FUNÇÕES DOS BOTÕES 

5.1. INICIAR/PARAR 

INICIAR—Pressione este botão para iniciar. A velocidade inicial estará em 0.8 km/h 

PARAR—Pressione este botão para parar o movimento da esteira.    

5.2. BOTÕES DE PROGRAMA 

PROGRAMA—Quando a esteira estiver em movimento, pressione este botão e apresentará 
“0.8” do modo manual para “P1-P9”. O modo manual não ha programação, e a velocidade é 
controlada manualmente – de 0.8 km/h a 12 km/m. 

 

GUIA DE OPERAÇÕES 
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5.3. BOTÃO DE MODO  

MODO—Quando a esteira estiver em movimento, pressione este botão para escolher os modos 

em contagem regressiva: “TEMPO” “DISTANCIA” e “CALORIAS”; pressione o botão 

“VELOCIDADE+/-” para ajustar os valores desejados. Após isto, pressione o botão “INICIAR” 

para iniciar o movimento da esteira. 

5.4. BOTÃO “VELOCIDADE +” & “VELOCIDADE –”  

“VELOCIDADE +” & “VELOCIDADE –” ajusta a velocidade da esteira. Mantenha o botão 
pressionado por 2 segundos e a velocidade aumenta/diminui instantaneamente. 

5.5. BOTÃO DE “VELOCIDADE INSTANTÂNEA”  

A velocidade é ajustada instantaneamente em 3, 6 e 9 km/h. 

6. FUNÇÕES DAS JANELAS DISPLAY 

6.1. SPEED--VELOCIDADE 

6.2. TIME—TEMPO em contagem regressiva. 

6.3. DISTANCE—DISTANCIA em contagem regressiva. 

6.4. CALORIE—CALORIAS em contagem regressiva. 

6.5. PULSE—PULSAÇÕES . 

6.6. A contagem no display vai de: 

TEMPO：0:00 – 99.59(MIN) 

DISTANCIA: 0.00 – 99.9(KM) 

CALORIAS: 0.0 – 999 (C) 

VELOCIDADE: 0.8 – 12.0(KM/H) 

PULSAÇÃO: 50 – 200 (BPM) 

7. FUNÇÕES DE PULSAÇÃO 

Quando a esteira esteja em funcionamento, posicione suas mãos nos hand-grips (placas 

metálicas) por 5 seg, isto demonstrará os batimentos cardíacos. O nível de pulsação pode ser 

seguido pelo quadro abaixo, sendo que o mesmo é somente para referencia, não podendo ser 

considerada uma informação médica: 
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8. QUADRO DE NIVEIS DE PULSAÇÃO 
   INTERVALO DE 
TEMPO  
 
MODO 

TEMPO/10=CADA NIVEL DE TEMPO 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

P1 VELOCIDADE 3 3 6 5 5 4 4 4 4 3 

P2 VELOCIDADE 3 3 4 4 5 5 5 6 6 4 

P3 VELOCIDADE 2 4 6 8 7 8 6 2 3 2 

P4 VELOCIDADE  3 3 5 6 7 6 5 4 3 3 

P5 VELOCIDADE  3 6 6 6 8 7 7 5 5 4 

P6 VELOCIDADE  2 6 5 4 8 7 5 3 3 2 

P7 VELOCIDADE  2 9 9 7 7 6 5 3 2 2 

P8 VELOCIDADE  2 4 4 4 5 6 8 8 6 2 

P9 VELOCIDADE 2 4 5 5 6 5 6 3 3 2 

 

 

9. TESTE DE GORDURA CORPORAL（（（（INDICE DE MASSA CORPÓREA）））） 

Quando iniciar o uso do equipamento, pressione o botão “ PROGRAMA” continuamente até o 

momento de apresentar “FAT“ na janela display. Pressione “MODO” para introduzir (F-1 SEXO, 

F-2 IDADE, F-3 ALTURA, F-4 PESO). Pressione “VELOCIDADE+”, “VELOCIDADE-” para atingir 

sua informação. Pressione “MODO” para apresentar o F-5 e coloque as mãos no hand-grip, 

sendo que então a janela display apresentará seu índice de massa corpórea. O Indice de massa 

corpórea é um teste de relação peso e altura. A massa corpórea de um homem ou de uma 

mulher estão calculadas de acordo a seu IMC e sua idade. O Indice ideal esta entre 20-25, se 

abaixo dos 19, significa que esta magro. Se entre 25 e 29, significa sobrepeso, se acima dos 30 

esta obeso. (Estas informações são referencias, não servem para tratamento médico) 

PARÂMETROS INTERVALOS NOTA 

SEXO 01--02 
01= HOMEM          

02= MULHER 

IDADE 10—99 ANOS  
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10. OUTROS  

10.1. 10.1. A janela display apresentara END apos o termino da contagem regressiva, 

independente de qual modo você escolher. 

10.2. A contagem regressiva esta automática para o tempo, calorias e distancia. As 

demais informações estão em contagem progressiva. 

10.3. O valor standard para calorias é 30 term/km 

10.4. Velocidade acelerada é de 0.5 Km/S2
，igualmente a desaceleração. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ALTURA 100—200 CM  

PESO 20—150 KGS  

FAT（IMC） RESULTADO 

≤19 MAGRO 

20--25 PESO NORMAL 

25--29 SOBREPESO 

≥30 OBESO 
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Aconselhamos consultar um profissional de educação física ou um personal trainer antes de iniciar o 

seu exercício. Este profissional recomendará seu exercício segundo o seu condicionamento físico e 

suas intenções com o uso da esteira. Se quando estiver utilizando o equipamento você sentir 

náuseas, dores no corpo, dor de cabeça, dores nas articulações pare imediatamente com o uso da 

esteira. Consulte um medico antes de re-iniciar o exercício. 

 

Temos a seguinte sugestão de exercício, segundo a velocidade e o nivel de resistência física do 

usuário. 

     Velocidade 1-3.0 km                 Usuário de condicionamento frágil; 

     Velocidade 3.0-4.5 km               Sedentário. 

     Velocidade 4.5-6.0 km               Usuário que caminha ou já fez alguma atividade física.     

     Velociade 6.0-7.5 km                Usuário que caminha rapidamente (nível intermediário) 

     Velocidade 7.5-9.0 km               Usuário que corre (cooper) 

     Velocidade 9.0-12.0 km              Corredor Amador / Atleta amador. 

     Mais de 12.0 km                    Atleta profissional. 

   

 

 

 

 

ATENÇÃO 

INICIANTES NÃO DEVEM REALIZAR SUA CAMINHADA ACIMA DOS 6 KM/H 

 

SEMPRE AQUEÇA E FAÇA ALONGAMENTOS ANTES DE INICIAR O EXERCÍCIO. 

 

 

 

 

 

 

 

INSTRUÇÕES PARA UM USO SEGURO 
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Aconselhamos um aquecimento e alongamento de pelo menos 10 minutos antes de iniciar seu 

exercício. 

Igualmente ao termino de seu exercício, repita os procedimentos para alongamento e evitar dores 

musculares. Seguem algumas posições de alongamento: 

 

1. Posição alongamento das pernas e costas.  

Junte as pernas e pegue nas pontas dos pés ou onde 

você alcançar. Segure por 10 segundos, levante-se e 

volta a realizar o mesmo movimento por 3 seções. (Veja 

figura l). 

2. Alongamento de braços, pernas e ombros. 

Sente-se no chão, estique as perna e alcance a ponta 

dos pés (Veja figura). 3 seções de 10 segundos 

cada. 

3. Alongamento de pantorrilhas e costas Fique 

de pé com as mãos apoiadas na parede, coloque uma 

das pernas para tras e estique-a. Realize 3 seções de 10 

segundos e mude para a outra perna, repetindo as 

mesmas seções (veja figura 3).  

4. Alongamento dos quadriceps.  

De pé, dobre uma das pernas e a segure com as mãos 

na parte de trás, próximo aos glúteos, Realize 3 seções 

de 10 segundos e mude para a outra perna, repetindo as 

mesmas seções (Veja figura 4). 

5. Movimento borboleta – abdutores. Sente-se 

no chão e faça o movimento de borboleta, juntando as 2 

solas de pés. Faça 3 seções de 10 minutos cada. (Veja 

figura 5). 

 

 

 

 

AQUECIMENTO E ALONGAMENTOS 
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ATENÇÃO 

Antes de qualquer limpeza ou manutenção, certifique-se que o equipamento esteja desligado e 

fora da conexão de energia de força corrente.  

LIMPEZA DO EQUIPAMENTO 

Manter o seu equipamento limpo poderá aumentar sua vida útil. 

Quando for utilizar a esteira, verifique se seus sapatos/tênis estão limpos e se o local onde se 

encontra a esteira esteja em boas condições e principalmente que o piso esteja seco. 

ATENÇÃO 

Sempre retire o cabo de energia antes da limpeza ou manutenção do equipamento. Pelo menos 

uma vez ao ano, retire a carenagem do motor e passe um aspirador no mesmo.  A lona/manta 

desta esteira já vem lubrificada e necessita de pouca manutenção. Apesar disto, há a 

necessidade de lubrificação periódica segundo abaixo: 

    Uso moderado (menos de 3 horas/ semana)           Anualmente  

    Uso mediano  (3-5 horas/ semana)              a cada 6 meses 

    Uso constante (mais de 5 horas/ semana)          a cada 3 meses 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO 

Lona 

Plataforma 
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Coloque a esteira em local plano. Faça a 

esteira correr até aprox. 6-8km/h, observe a 

condição de desvio da Lona. 

Se a lona estiver correndo para o lado 

direito, retire o equipamento da tomada e 

aperte o parafuso em ¼ na direção horaria, 

ligue novamente o equipamento e volte a 

verificar se ainda continua o desvio. Se 

voltar a acontecer, volte a repetir o 

procedimento (veja figura  A). 

 

Da mesma forma, se a lona estiver correndo 

para a esquerda, realize o mesmo 

procedimento acima descrito, porém no lado 

oposto (veja figura B). 

 

 

A esteira normalmente se regula na parte 

central de sua plataforma. Quando você 

perceber que a lona esta centralizada, 

realize um pequeno aperto de forma igual 

nos 2 lados da plataforma (Veja esteira C). 

Perceba que a lona esteja esticada 

suficientemente para você realizar seu 

exercício. 

 

 

 

 AJUSTE DA LONA 

A 

B 

C 
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DESENHO EXPLODIDO 
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NO. DESCRIÇÃO REMARK QT 

 

NO. DESCRIÇÃO REMARK QT 

1 MAIN FRAME   1 24 POWER SWITCH  1 

2 BASE FRAME   1 25 
HAND PULSE UPPER 

WIRE 
 2 

3L/R UPRIGHT   2 26 
HALF-ROUND FOOT 

PAD 
 5 

4 
COMPUTER 

BRACKET 
  1 27 BLUE BUFFER PAD ∮ ∮6.2* 30*10 6 

5 MOTOR BRACKET   1 28 RING PLUG 
∮ ∮ ∮12* 18* 24

*9 
2 

6 FRONT ROLLER   1 29 HANDRAIL COVER ∮ ∮37* 44*270 2 

7 REAR ROLLER   1 30 CYLINDER F=30kg 1 

8 COMPUTER CHIP  1 31 
COMPUTER BOTTOM 

COVER 
 1 

9 STEEL SAFETY PIN  2 32 
POWER WIRE 

BUTTON 
 1 

10 HAND PULSE  2 33 SMALL COVER  1 

11 RUNNING BOARD   1 34 POWER PLUG  1 

12 RUNNING BELT   1 35 SINGLE LINE  4 

13 MOTOR BELT  1 36 
COMPUTER UPPER 

WIRE 
 1 

14 DC MOTOR  1 37 
COMPUTER BOTTOM 

WIRE 
 1 

15 SENSOR  1 38 
COMPUTER MIDDLE 

WIRE 
 1 

16 MOTOR TOP COVER   1 39 ALLEN WRENCH S6 1 

17 COMPUTER   1 40 CONTROLLER  1 

18 WASHER   6 41 SAFETY KEY  1 

19 END CAP   2 42 CABLE TIE  7 

20 PLASTIC EDGINGS   2 43 
HAND PULSE 

BOTTOM WIRE 
 2 

21 MOVING WHEEL 
∮ ∮8.2*  

51.5*20 
2 44 BOLT ST4*15 9 

22 
ADJUSTABLE FOOT 

PAD 
  2 45 BOLT M8*45 1 

23 
COMPUTER 

OVERLAY 
 1 46 BOLT M8*30 1 

LISTA DE PEÇAS 
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NO. DESCRIÇÃO REMARK QT 

 

NO. DESCRIÇÃO REMARK QT 

47 BOLT M8*20 4 62 LOCK NUT M8 8 

48 BOLT M6*45 1 63 HEX NUT M5 6 

49 BOLT M6*60 2 64 FLAT WASHER ∮ ∮11* 20*t2.0 2 

50 BOLT M10*85 2 65 FLAT WASHER ∮ ∮9* 16*t1.6 18 

51 
BOLT 

M8*35 2 66 
SPRING 

WASHER 
∮ ∮8.1* 12.3*t2.1 6 

52 
BOLT 

M8*60 2 67 BOLT M8*25 1 

53 
BOLT 

M8*50 4 68 ALLEN WRENCH S5 1 

54 
BOLT  

M8*45 1 69 SCREW DRIVER  1 

55 
BOLT 

M5*10 9 70 
MOTOR 

CUSHION 
 2 

56 BOLT ST4*25 2     

57 BOLT ST4*25 6     

58 BOLT ST4*15 19     

59 BOLT M5*25 6      

60 BOLT M6*30 6      

61 BOLT M6*20 2      
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ERRO  
DESCRIÇÃO DO 

PROBLEMA  
  PROCESSO DO ERRO 

E1 

Comunicação anormal: A 

placa eletrônica e/ou o 

monitor estão com 

comunicação anormal 

após inicio.  

Com a esteira parade, você percebe que o painel apresenta o erro 

“E01” e 3 sinais “beep”. Possiveis razões: Comunicação danificada 

entre a placa eletronica e o monitor. Verifique se todas conexões 

estão corretamente conectadas ou se há alguma avaria nos cabos. 

E2 

O cabo não esta bem 

conectado. 

O Monitor ira sonar 9 “beeps” e apresentar o erro “E2”. Possiveis 

razões: Esteja seguro que o cabo de energia esta bem conectado, 

assim como o cabo multivias do monitor. 

Não ha conexão do cabo 

sensor de velocidade 

O Monitor ira sonar 9 “beeps” e apresentar o erro “E2”. 

Possíveis Razões: O cabo sensor de velocidade não esta passando 

a informação. Verifique se o cabo sensor de velocidade esta bem 

conectado ao motor e a placa eletrônica. 

 

E3 
Proteção de sobrecarga de 

corrente elétrica 

O monitor apresentara o erro “E3”. 

Possíveis razões: Verifique se a corrente elétrica de sua residência 

esta recebendo corrente suficiente (110v ou 220v) e se há oscilação 

na corrente de energia publica em sua localidade. A esteira tem um 

sistema de segurança de sobrecarga elétrica e a mesma apagara 

se isto ocorrer durante seu uso. 

E6 
Proteção para não queima 

do motor 

O monitor apresentara o erro “E6”. 

Possíveis razões: Verifique se os cabos do motor estão bem 

conectados. Após a verificação, volte a utilizar o equipamento. Caso 

não volte a funcionar, o motor esta danificado. 

SIGNIFICADO DOS ERROS NO PAINEL 
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TERMOS DE GARANTIATERMOS DE GARANTIATERMOS DE GARANTIATERMOS DE GARANTIA    
    

CONDIÇÕES GERAIS CONDIÇÕES GERAIS CONDIÇÕES GERAIS CONDIÇÕES GERAIS DE GARANTIADE GARANTIADE GARANTIADE GARANTIA    

    

A. O atendimento em garantia será realizado somente mediante a apresentação da nota/cupom fiscal 

original de Venda e nos limites fixados por este Termo. 

B. Todos os componentes dos equipamentos estão cobertos pela Garantia EVOLUTION FITNESS contra 

defeitos de fabricação pelo período de 1 (um) ano contado a partir da data de emissão da nota/cupom fiscal 

de venda, excetuando-se os componentes de desgaste natural descritos no item C deste Termo, no caso de 

uso residencial. 

C. Componentes que se desgastam naturalmente com o uso regular do equipamento tais como escovas do 

motor, correias, lonas, cintas de freio, correntes e cabos de aço, têm garantia legal contra defeito de 

fabricação por um período de 90 (noventa) dias contados a partir da data de emissão da nota/cupom fiscal 

de venda. Após este período e até completar 1 (um) ano, são de responsabilidade da EVOLUTION 

FITNESS as despesas relativas aos serviços (peças e mão-de-obra) que envolvam os componentes acima 

citados, somente nos casos em que a Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS constatar 

defeito de fabricação. 

D. A Garantia EVOLUTION FITNESS será prestada pela Rede de Assistência Técnica Autorizada 

EVOLUTION FITNESS que cobre os principais municípios no território nacional. No caso de 

equipamentos que apresentem problemas de funcionamento, o Cliente EVOLUTION FITNESS poderá 

optar por levar o mesmo até um dos postos da Rede de Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION 

FITNESS ou, no período de 30 (trinta) dias contados a partir da data de emissão da nota/cupom fiscal de 

venda, solicitar atendimento em seu próprio domicílio sem despesas de deslocamento naqueles municípios 

cobertos pela Rede de Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS. No caso de municípios não 

cobertos pela Rede de Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS e ao final do período de 30 

(trinta) dias contados a partir da data de emissão da nota/cupom fiscal de venda, as despesas de 

deslocamento serão previamente apresentadas ao Cliente EVOLUTION FITNESS para aprovação, 

correndo por sua conta. 

E. A garantia não abrangerá os serviços de instalação, limpeza e lubrificação do produto, bem como os 

danos que este venha a sofrer em decorrência de mau uso, oxidação oriunda de agentes externos, 

intempéries, negligência, modificações, uso de acessórios impróprios, mau dimensionamento para a 

aplicação a que se destinam, quedas, perfurações, utilização e instalação em desacordo com o manual de 

instruções, ligações elétricas em tensões impróprias ou em redes elétricas sujeitas a flutuações excessivas 

ou sobrecargas. 

F. Nenhum revendedor está autorizado a receber produto de cliente para encaminhá-lo a Assistência 

Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS ou desta retirá-lo para devolução ao mesmo e a fornecer 

informações em nome desta sobre o andamento do serviço. A EVOLUTION FITNESS ou a Assistência 

Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS não se responsabilizarão por eventuais danos ou demora em 

decorrência dessa não observância  

G. Os lubrificantes (silicones, graxas, óleos) utilizados deverão ser os recomendados neste manual 

(encontrados na Rede de Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS). 

H. A EVOLUTION FITNESS manterá disponíveis as peças de reposição enquanto não cessar a fabricação 

ou importação do produto. Caso cessada a produção ou importação do produto a EVOLUTION FITNESS 

manterá a oferta de reposição da sua linha de produtos por um período razoável de tempo, na forma da lei. 
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I. As condições estabelecidas neste Termo estão asseguradas ao primeiro comprador usuário 

deste produto pelo período de 1(um) ano (incluído período da garantia legal - primeiros 90 

(noventa) dias), contado a partir da data de emissão da nota/cupom fiscal de venda, em caso de 

uso exclusivamente residencial. 

    

    

EXTINÇÃO DA GARANTIA EXTINÇÃO DA GARANTIA EXTINÇÃO DA GARANTIA EXTINÇÃO DA GARANTIA     

    

Esta Garantia será considerada sem efeito quando: 

 

A. Do decurso normal do prazo de sua validade. 

B. O produto for entregue para o conserto a pessoas não autorizadas pela EVOLUTION FITNESS, forem verificados 

sinais de violação de suas características originais ou montagem fora do padrão de fábrica. 

C. O produto for utilizado em academias, condomínios, clínicas, clubes, saunas, submerso em água ou qualquer modo 

de uso que a este se assemelhe que não para o fim residencial. 

 

OBSERVAÇÕES 

A. São de responsabilidade do cliente as despesas decorrentes do atendimento de chamadas julgadas 

improcedentes. 

B. Nenhum revendedor ou Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS tem autorização para alterar este 

Termo ou assumir compromissos em nome da EVOLUTION FITNESS. 

C. A EVOLUTION FITNESS não se responsabiliza por eventuais acidentes e suas conseqüências, decorrentes da 

violação das características originais ou montagem fora do padrão de fábrica de seus produtos. 

 

Nota: A EVOLUTION FITNESS reserva-se o direito de promover alterações deste sem aviso prévio. 
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